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前言

　　译者前言　　提到&ldquo;战争&rdquo;，我们首先想到的可能是硝烟弥漫的战场，还有废墟中的
城市、焦土般的乡村。
第二次世界大战作为离我们最近的一次世界大战，在过去的半个多世纪中一直是个人文社会学科研究
的重要对象：历史学家、哲学家、社会学家、政治学家等从各自的专业视角出发，阐释和剖析着关于
这场战争的方方面面，他们所进行的研究和得出的结论，让我们对人类社会、文化、政治等有了更深
刻的理解。
　　在这些学术研究之外，还有一种探究历史真相的方式：文学。
与学术研究的冷静、客观相比，文学作品因其虚构性而显得不够&ldquo;真实&rdquo;。
但事实上，当文学作品将一张张具体的脸作为自己的关照对象、将历史事件折射在有情有感的个体身
上时，我们恰恰看到了另一种同样宝贵的&ldquo;真实&rdquo;，那便是被历史的宏大叙事所遮蔽了的
个体记忆，被抽象的逻辑推理所忽略掉的个体情感。
　　《他们被叫做&ldquo;狼孩&rdquo;》这部作品，便是对重现个体记忆、探究历史真实的尝试。
小说中的&ldquo;狼孩&rdquo;指的是那些因为战争而失去了父母和家园的八个孩子，这些孩子在流浪
中遇到了自己的同类，结成了一个狼群，一起向梦想中的和平王国前进。
八个孩子的出身背景如此不同：狼群的头领，十二岁的阿姆布洛莫是在前苏联境内长大的孤儿，但随
着情节的发展，我们发现他很有可能是德国人的后裔；八岁的伊斯梅尔是最早和阿姆布洛莫结伴而行
的男孩，他的父母死于纳粹集中营；双胞胎姐妹阿伊娜和戴伊娜的家乡在拉脱维亚，她们在父母和其
他亲属都被强行迁往西伯利亚后，不得已开始了漫无目的的流浪，并在途中遇到了阿姆布洛莫和伊斯
梅尔；波兰女孩路德卡在逃亡途中和父母走散，在她明白与父母团聚无望之后，便加入了狼群，并作
为这群孩子中最富有生活经验的人，扮演起&ldquo;小妈妈&rdquo;的角色；拥有天使般面容和歌声的
女孩亚娜，却是纳粹军官的女儿，亚娜的父母在战争结束后不知去向，无家可归的亚娜在华沙遇到了
其他狼孩，成为了他们中的一员；最后加入狼孩集体的是吉拉和斯纳尤兄弟，他们的父亲因参加反抗
纳粹的游击战而被捕牺牲，母亲被迫服务于一个德国家庭并在战争即将结束时被误杀，母亲生前嘱托
吉拉一定要带斯纳尤回到故乡。
　　这八个孩子，或来自于战争中水火不容的敌对双方，或来自于战争结束后冷战铁幕下的不同阵营
，但这些外部的&ldquo;标签&rdquo;丝毫没有影响他们对彼此的真诚。
不管是在最艰难的时刻，还是在最危险的时刻，他们从未失去对彼此的信任，他们甚至可以奋不顾身
地去搭救自己的同伴。
而事实上，也只有这样紧紧地互相依靠，这些失去父母和亲友庇佑的孩子才能在那样艰难的时日中存
活下去。
　　这些孩子结伴跨越了一条条国境线，在一望无际的海岸线上、渺无人烟的荒野中、白雪皑皑的高
山上，被饥饿、病痛折磨过，和恶劣的天气抗争过，被贪婪邪恶的成年人伤害过；他们屡屡陷入绝境
，却又总能绝地逢生，因为他们内心充满了对未来的希望，也因为总有一些善良的人无私地帮助他们
。
这些孩子中最大的十二岁，最小的尚在咿呀学语。
成年人发动的这场战争摧毁了他们的世界，使他们在本应享受父母关爱的年纪，被抛入了一个他们无
法应对的世界。
这是一个令人心酸的故事，但在这个故事中，却也处处充满了温暖和希望，当孩子们一次次从恐惧和
绝望中挣脱时，我们看到了他们的成长，也看到了人类和这个世界的希望。
　　历史学家们会告诉我们在第二次世界大战中有多少人失去生命，政治学家们会和我们讨论极权主
义的起源，而作家们则让我们直接进入经历过那场战争的人们的内心世界，让我们真切体会到他们失
去家园和亲人的创伤，也让我们在他们的故事中陪伴他们疗治这种创伤。
　　小说作者林德？
冯？
凯泽林克除了作家的身份之外，还是一位心理治疗师，她曾帮助过很多曾经是狼孩的成年人。
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小说在叙事时笔调冷静，并无刻意煽情之处，却可以将每个孩子的内心世界刻画得丰富生动，也让读
者为孩子们之间真挚的感情和他们在困境中的成长而感动。
从这个意义上讲，这本小说并不完全是一本&ldquo;少儿读物&rdquo;&mdash;&mdash;成年人也曾是十
几岁的少年，也都有过儿时最真挚的伙伴，也许，在阅读这本小说时，你会想起他们，思念他们。
　　而此刻，我最思念的，是一位已经无法再见的朋友，就在这个夏天，她因病离世，令我悲伤不已
。
另一位好友安慰我说，&ldquo;失去才是生命最斑驳的底色&rdquo;，我想这话是对的。
但是，如果真有什么可以超越生与死的界限，那可能就是回忆。
在回忆中，&ldquo;过去&rdquo;可以反复在&ldquo;当下&rdquo;得到再现。
这让过去、现在和未来被赋予了一种连贯性，于是，就连死亡这种决然的断裂都变得不那么凌厉；也
是在回忆中，我们获得了与当下的距离感，有机会重新审视今日之自我从何而来，并对那些曾经陪伴
我们的朋友心存感激。
　　谨以此文怀念我的挚友张锋锋。
虽然，生在这个时代，我不曾和你一起经历狼孩们所遭遇的艰险，但我们同样一起经历了自己和对方
的成长，我们也一直拥有他们之间的那种信任和友爱。
我会记住你含笑的眼睛，还有你叫我名字时的语调。
　　黄晓晨　　序言　　1939年&mdash;1945年，战火燃遍整个欧洲大陆，把一切都烧成灰烬。
战争结束之时，成千上万的人在逃难。
每个逃难的人都试图搭上最后一艘船、最后一趟火车，通过最后一座尚未坍塌的桥，千千万万的家庭
就此天各一方，不计其数的人在真正的战争结束之后死去。
饥荒爆发，国境线变得模糊，各种语言也混作一团。
　　这是1945年，世界铅一般宁静。
从丛林的山洞中、地下室和被遗弃的家园里走出很多孩子，有些年纪尚幼。
这些孩子或是和家人走散，或是被遗忘、被抛弃、被强行留在那里，没人在意他们的死活。
　　他们在绝望中穿越丛林，沿着孤独的海岸线前行，走过废墟中的城市，踏过荒无人烟的土地，为
的是去寻找一些可以果腹的东西。
而他们中的一些是怎样幸存下来的呢？
　　他们的心中燃烧着一团火焰，这同时也是一股怒火，这团火让他们变得强大。
他们不想成为无名的死者，于是把希望寄予明天。
他们为想象插上翅膀，相信会有一个和平王国存在。
虽然那个王国离他们那么遥远，或许要等他们&ldquo;翻越七大山、渡过七大洋&rdquo;才能到达，但
终归不是遥不可及的空想。
他们只要相亲相爱、团结一致、互相帮助就可以到达那里。
其中的一个孩子就是这个故事中名叫阿姆布洛莫的男孩。
他踏上了寻找和平王国之旅，旅途中不断有其他小伙伴加入，最后一共是六个孩子，不，是八个。
他们结成了一个&ldquo;兽群&rdquo;，一个名叫&ldquo;狼孩&rdquo;的&ldquo;兽群&rdquo;。
　　一个无助的人帮助其他无助的人，并由此变得强大、充满创造力、不畏艰险、勇敢坚定。
其他人也效仿着他，狼孩们漫长而看不到尽头的旅途就这样开始了。

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<他们被叫做狼孩>>

内容概要

　　这是1945年，世界铅一般宁静。
从丛林的山洞中、地下室和被遗弃的家园里走出很多孩子，有些年纪尚幼。
这些孩子或是和家人走散，或是被遗忘、被抛弃、被强行留在那里，没人在意他们的死活。

　　他们在绝望中穿越丛林，沿着孤独的海岸线前行，走过废墟中的城市，踏过荒无人烟的土地，去
寻找心中的理想世界。

　　他们相信在废墟的那边，有一个美丽的和平世界存在。
他们互相扶持，顽强前行，仿佛一个兽群——
　　他们被叫做“狼孩”
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作者简介

　　林德·冯·凯泽林克，作家兼心理治疗师，拥有私人诊所，专门从事针对“狼孩”的心理疏导工
作。

　　《他们被叫做“狼孩”》是他的第一本书，是一本感人至深又富有诗意的长篇小说，书中真实还
原了“狼孩”们的生活。

　　黄晓晨，女，助理研究员。

　　1999-2006年就读于北京外国语大学德语系，获德语语言文学专业学士、硕士学位；
　　2006-2010年就读于北京外国语大学外国文学研究所，获德语语言文学专业博士学位。

　　主要研究方向包括：德语文学及文学理论、文化记忆理论。

　　曾发表《文化记忆》《空间、现代性与文化记忆》《历史与文化记忆》《科彭的小说〈死于罗马
〉中视觉感知与主体同一性的关系》等。
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书籍目录

1 海边的偶遇
2 废墟中的但泽
3 驶向蛋糕王国
4 荒野中的小礼拜堂
5 林中时光
6 宫殿和伯爵夫人
7 绝望中的小屋
8 用工作换面包
9 形形色色的人
10 随波逐流
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章节摘录

　　1 海边的偶遇　　当他们来到海边的时候，太阳就要落山了，懒懒地躺在水面上，面朝他们铺开
了一条长长的红地毯。
他们还从没见过这样的景象。
　　他们坐在沙丘上，从口袋里掏出路上讨来的干巴巴的面包，慢慢地转着圈啃起来。
阿姆布洛莫&mdash;&mdash;那个年纪稍大的男孩抬起胳膊指了指岸边，那里有一只体形巨大的白色麋
鹿正抬起前蹄踏进水中，体态轻盈而高贵。
麋鹿下了水，用强壮的四肢游着泳。
在落日的余晖中，这头麋鹿华丽的鹿角发出金子般的光芒。
　　&ldquo;它要到哪里去？
&rdquo;年纪稍小的男孩问。
　　&ldquo;越过七大山，渡过七大洋，去九九王国，&rdquo;阿姆布洛莫说，&ldquo;它要能带上我们
就好了。
&rdquo;　　年纪稍小的男孩惊讶地看着他。
　　&ldquo;我们去那里干什么？
还是那里就在我们想去的西边？
&rdquo;　　&ldquo;伊斯梅尔，这只是个俗语。
&rdquo;阿姆布洛莫喃喃地说，然后盖上温暖的沙子睡着了。
伊斯梅尔也照他的样子一起睡去。
　　这是初夏的一天。
　　他们已经在一起多久了，连他们自己都不知道。
战争结束后的混乱中，他们在树林里相遇，从那以后两人就失去了时间概念。
那片树林在苏联的明斯克和平斯克〔 〕之间，或者大概就是那周围吧。
他们已经一起度过了一个冬天和一个夏天，现在他们终于看到大海了。
大海对他们来说，是指引他们去往西方的领路者。
他们应该一直沿着海岸线走，现在是在立陶宛，然后继续往前走。
这条路线是一个士兵告诉他们的，那个士兵是个德国人，当时也在逃命，也想回家，因为家里有食物
。
现在，这两个男孩依偎在一起，睡得沉静而香甜。
　　第二天一早，当他们在沙堆里醒来时，看到一个小女孩坐在他们面前，用一双大大的、榛棕色的
眼睛盯着他们看。
两个男孩坐起来，揉了揉眼睛，看到了两个女孩。
两个女孩，看起来一模一样的两个女孩。
虽然她们年纪还很小，却已经打扮成农妇的样子：穿着颜色鲜艳的裙子，戴着彩色头巾。
她们的衣服既干净又整洁，完全不像这两个流浪男孩的衣服那样又脏又破。
　　一头游到海里的麋鹿，两个凭空出现的女孩，伊斯梅尔想，这真是越来越奇怪了。
他想保护自己的东西，不想分给别人，因为他的东西已经够少了。
&ldquo;我们必须离开这儿。
&rdquo;他拉了拉阿姆布洛莫的胳膊，轻轻跟他说。
　　但就在这时，那两个女孩取下身上的背包，开始往外拿熏肉和面包。
其中一个女孩熟练地用刀切下比纸还要薄的四片熏肉和四片面包。
两个男孩像被施了魔法似的，一动不动地盯着那两个女孩看。
面包和熏肉，多么美味！
&ldquo;伊斯梅尔，你以前吃过熏肉没有？
&rdquo;阿姆布洛莫笑嘻嘻地小声问道。
伊斯梅尔难以自制，满嘴口水。
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&ldquo;我已经觉得有点儿饿了。
&rdquo;他小声答道。
　　然后他们也好好坐在沙滩上，开始吃东西。
他们吃得很小心，就跟他们从前吃糖果和点心时那么小心，不再跟对方说话。
　　突然伊斯梅尔感觉到有什么东西在他脖子那儿吹了一口热气，他蜷起身来转过去，看到一只山羊
。
它有一双凶狠的金黄色眼睛，山羊正向他发出充满疑问的咩咩声。
　　伊斯梅尔不知所措地跳起来，说：&ldquo;这是什么东西？
这到底是怎么回事呀？
&rdquo;其他人笑起来。
　　这时其中一个女孩把一个铁皮锅从背包上取下来，牵着羊走开几步，在羊的身边坐下，开始用她
小小的手挤奶。
山羊安静地等待着奶流到锅里，然后转过头吃沙丘上的草。
奶被挤到锅里时发出一种特别的&ldquo;嘶嘶&rdquo;声，这声音听着就让人感到口渴。
锅里的羊奶煮开后，女孩就拿着锅走到另一个女孩旁边，两人轮流喝还冒着热气的奶，然后她们看着
眼前的大海。
　　&ldquo;你们是从哪儿来的？
&rdquo;最后阿姆布洛莫忍不住问道，随意指了指东方。
双胞胎姐妹互相看了一眼，耸了耸她们瘦弱的小肩膀，然后做了个手势，感觉像是要把什么东西扔向
背后似的。
　　&ldquo;杜尼卡。
&rdquo;其中一个说。
　　&ldquo;从杜尼卡来？
杜尼卡是什么地方？
&rdquo;　　这时女孩们走到山羊跟前，用一种听不懂的语言温柔地跟山羊说话，又用绳子牵住它。
　　&ldquo;难道你们在说山羊语？
&rdquo; 阿姆布洛莫笑着说。
　　女孩又耸了耸肩膀，互相看着，咯咯笑起来，但还是没有回答。
她们收拾好东西，过了一会儿，有一个女孩说：&ldquo;它叫普特。
我们也会说一点点俄语，但是普特只懂拉脱维亚语。
在拉脱维亚语里，你知道吧，&lsquo;普特&rsquo;是小花儿的意思。
我们离开的时候，这只山羊非要跟着我们一起走。
&rdquo;　　这里还有好多让人听不明白的事情，但是阿姆布洛莫站起身来，他看着伊斯梅尔，伊斯梅
尔现在也学会了像那两个女孩子一样耸肩。
阿姆布洛莫认为耸肩就是同意的意思，那好吧。
　　然后，他们四个人就结伴继续往西边走，大海一直都在他们的右边，不曾远离他们的视线。
对两个女孩来说，大海就是家乡的一部分；对两个男孩来说，大海是他们通往那个遥远而美好世界的
领路者。
　　和双胞胎姐妹还有她们的山羊一起赶路速度很慢，男孩们慢慢觉得有点儿不耐烦了。
有一天晚上，伊斯梅尔跟阿姆布洛莫悄悄说：&ldquo;我们溜走吧。
&rdquo;　　他们拿起熟睡中女孩们的背包，悄悄走了。
偷东西，他们可是很在行的。
山羊发出轻轻的叫声，仿佛在责备他们。
　　男孩们在黑夜里有时奔跑，有时跌跌撞撞地走，长夜漫漫。
　　&ldquo;一个人在对待他人时，可以是一匹狼，&rdquo;伊斯梅尔在内心深处听到父亲轻声说
，&ldquo;但要让善良和公正伴随你的一生！
&rdquo;可伊斯梅尔已经不再那么相信这些话了。
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当他的父母在集中营里被杀害的时候，善良和公正在哪里？
他想在邪恶和沉默中忘记那两个女孩，忘记她们明亮的脸庞、粗粗的辫子、小巧灵活的双
手&hellip;&hellip;　　然后，阿姆布洛莫停了下来。
&ldquo;我们也没比别人好到哪儿去，&rdquo;他喃喃地说，&ldquo;走，我们还是回去吧。
&rdquo;不比谁好？
伊斯梅尔想问阿姆布洛莫，但是他知道他的朋友说这句话时想到的别人是谁。
就在不久前，他们遇到了其他的逃难者，那些人暴打了他们一顿，还抢走了他们所有的食物。
但是，阿姆布洛莫现在想要做个圣人了吗？
　　当他们拿着背包，再次回到两个女孩身边时，太阳正缓缓升起。
幸运的是，两个女孩还在熟睡，完全不知道发生了什么，她们头上的头巾看起来像一片开满小花的草
地。
男孩们把背包轻轻放下，装作什么都没发生过的样子。
　　过了一会儿，等她们给山羊挤了奶，大家一起喝完之后，女孩们开开心心地走在前面，用山羊语
唱着歌。
她们俩有时轮流骑在普特背上，有时坐下来吃点东西或者休息一会儿。
她们很乐意和男孩们分享自己的东西。
但阿姆布洛莫还是有点儿怀疑：带着这两个&ldquo;累赘&rdquo;是否能通过边境的岗哨。
因为他们路上总归会遇到一些通往西方的边境。
　　天气炎热，当夜晚来临的时候，男孩们就跳到海里。
双胞胎姐妹就那么坐着，把脚伸进凉凉的海水里休息，小声交谈，像两个小个子的老妇人那样。
她们该不该继续跟这两个男孩待在一起，和他们一起走？
到底还要走多远？
　　然后大家又开始吃面包和熏肉，普特&mdash;&mdash;那只山羊，再次贡献给他们温暖的羊奶。
一派宁静。
只要还有吃的，生活就是美好的，伊斯梅尔想。
他现在为曾经偷拿过女孩们的背包而感到良心不安，所以就友好地问道：&ldquo;你们叫什么名字？
&rdquo;但是双胞胎姐妹听不懂他在说什么，因为他说的是意第绪语〔 〕。
他想用俄语再问一遍，但阿姆布洛莫抢了先。
　　双胞胎姐妹互相看看，微笑着，然后异口同声地说：&ldquo;阿伊娜和戴伊娜。
&rdquo;　　&ldquo;阿姆布洛莫和伊斯梅尔。
&rdquo;阿姆布洛莫指着自己和伊斯梅尔说，然后又指着大陆的方向补充说：&ldquo;我们从很远的地
方来&mdash;&mdash;明斯克。
&rdquo;　　&ldquo;苏联人。
&rdquo;女孩们边说边点点头。
随即，她们收起笑容，皱起眉毛，还咬紧了嘴唇。
突然间一切都变得那么安静。
到底发生了什么事？
　　双胞胎姐妹很快站起来，走进松林里找地方睡下。
男孩们惊讶地跟过去，但跟她们保持了段距离。
　　女孩们紧紧挨在一起躺着，山羊趴在旁边树下柔软的松针上。
她们双手交扣，安静地做着祷告。
男孩们远远地看着她们。
伊斯梅尔的眼睛里涌出一股奇怪的暖流。
　　男孩们走回到断崖旁，一声不吭地坐在一起，腿空悬着，看着面前的大海。
　　他们认识多久了？
伊斯梅尔想起火光中的集中营，想起自己不知道从哪个篱笆洞里爬出来，跑进了森林里的。
他在那里等待父亲来找他，但父亲没有出现。
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他父亲还活着吗？
然后他突然被人捂住嘴按倒在地上。
枪声响成一片，看守们蹭着他的身子跑过去。
后来，温暖的感觉慢慢爬上他的身体，那是来自于搭救他的那个人瘦小身体的温暖。
这应该是差不多一年前的事情，从那以后他们就再也没有分开过。
每当伊斯梅尔在夜晚做噩梦并大声叫喊时，较他年长些的阿姆布洛莫都会安慰他，就像他们刚认识时
那样。
　　阿姆布洛莫想，关于双胞胎姐妹，他们几乎什么都不知道。
她们经历了什么事情？
他从口袋里掏出一支烟，那支烟被他小心翼翼地收藏在一个小匣子里。
男孩们像男人们那样把这支烟分开一起抽。
一个八岁的男人和一个十二岁的男人。
　　第二天，当伊斯梅尔和两个女孩醒来时，阿姆布洛莫已经在海里游泳了。
海面上有风。
阿姆布洛莫喜欢海浪，那对他来说是一种崭新的、狂野的、自由的东西。
他在海浪间游泳，感觉就像是可以跟海浪打赌和较量一样。
　　当他回到岸上，看到沙丘上有一个干净的瓶子。
可以用来装水，他想，然后捡起瓶子。
但是瓶口被封住了，里头藏了一张纸条。
阿姆布洛莫打开瓶子，拿出纸条，可他不认识上面的字。
其实他根本就不识字，不过他觉得那是些小写的西里尔语字母，在家乡见过的。
他爬上断崖，走向他们睡觉的地方，心里琢磨着，谁会把一个瓶子放在这里？
那个人想对他们说什么呢？
他并没有想到这个瓶子可能不是寄给他的。
　　其他三个人看到他捡到的东西，也觉得很新奇。
大家讨论着、猜测着，不知道这张字体漂亮的纸条上到底说了什么。
这是谁发出的求救信号，还是要引领他们去找什么好东西？
阿姆布洛莫认为，这是命运对他的一种承诺，意味着幸福，比如说这张纸条是在告诉他哪里有一个宝
藏，或者在向他传递一个消息：有人在等着他，还给他写了信告诉他应该怎么去那里。
阿姆布洛莫小心地把纸条收在贴胸的口袋里。
　　然后他们就这样继续走，走了很多天，他们的思想也跟着走。
不过，思想有时会回到过去，在过去中感到迷茫；有时又会跑去未来，却并不知道未来会是怎样。
只有现在是可以把握的。
　　女孩们似乎忘记了那次不快的对话。
他们四个人把俄语、拉脱维亚语混在一起说，再依靠手势互相交流。
女孩们希望得到男孩们的保护，而男孩们希望得到女孩们的食物还有山羊的奶。
他们打算就先这样，四个人一起往前走。
　　后来，他们到达一个地方&mdash;&mdash;大海在陆地上冲出一条大壕沟，海水涌入，形成了内
海&mdash;&mdash; 一个海湾。
要绕过这个海湾，他们就必须朝着陆地的方向走。
但是女孩们不想这么做：&ldquo;我们得沿着海边走，不然我们会迷路的。
&rdquo;阿伊娜作出这个决定后就坐下不走了。
山羊也跟着她趴了下来。
　　男孩们不知道该说什么好。
都不知道自己到底要去哪里，就说什么会迷路，这真是胡说八道。
但过了一会儿，男孩们又想了想，觉得女孩们的想法是有道理的。
大海确实是他们的领路者。
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那么，现在只能去横越这深不可测的海了吗？
　　还没等他们想好，就有一艘渔船从远处朝他们划过来。
渔船靠岸停住后，他们看到里面坐着一个老渔夫。
阿伊娜立刻站起来走向那个老渔夫，问道：&ldquo;我们可以搭一下船吗？
&rdquo;　　渔夫没有回答，但看起来他听明白了，他用海水般清澈的眼睛看了这些孩子一会儿，然后
招呼山羊和孩子们上了船。
他还是一言不发，一脸惊讶地摇摇头，然后又点点头。
那些住在水边的人不是很爱说话，而这个老人似乎完全放弃了说话。
　　孩子们又拉又推、半哄半骗地费了好大力气才把山羊也带上船并安顿好。
在这整个过程中，渔夫都没有说一个字。
但最后告别时，他送给孩子们四条小鱼。
每个孩子一条，然后目送着他们，直到他们的身影消失在沙滩上。
谁也不知道老渔夫当时在想什么或者想到了谁。
　　到了晚上，他们又在沙滩上休息。
阿姆布洛莫生了火，大家把鱼用树枝插好烤熟吃掉了。
普特平生第一次坐了船，现在也已经平静下来，再次为大家贡献了羊奶。
这是一个温暖的夜晚。
孩子们躺在一片小杨树林里，听着海浪的声音睡着了。
海浪的声音让人感到安宁。
　　阿姆布洛莫越来越觉得无法同这两个女孩子分开了。
她们看起来对他人充满信任，好像心中也没有他那么多的疑问。
&ldquo;她们想要去哪里？
&rdquo;他跟自己说，&ldquo;她们也许跟他一样，对目的地知之甚少。
想办法活下去，这本身就已经是一件了不起的事情了。
他们还有些东西可吃，太阳也一直在照耀着他们，而且现在还是夏天。
&rdquo;　　孩子们已经好久没有见到一个人影了。
他们沿着海岸线一直走，一直走。
但是女孩们的背包变得越来越薄、越来越轻了。
有时候，渔夫会送给他们几条小鱼，他们就用同样的方法把鱼用树枝插起来烤熟吃掉。
阿姆布洛莫很会生火，他有一把小刀，他用小刀削木屑就可以让木头燃烧。
伊斯梅尔负责收集木头和取水。
有时也会有人送他们一块面包或者几个土豆。
但是没人允许他们停留。
渔夫家的狗叫得很凶，好像要把这些乞讨的孩子们赶得远远的。
人们远远地看着、沉默着。
　　伊斯梅尔也开始习惯和这两个女孩子共处。
　　有时候，他会在夜晚偷听她们的祷告。
他多希望能听懂啊！
慢慢地，仿佛有一种回忆在他体内复活，他忆起了一个女人的声音。
是他的母亲吗？
她也轻轻地祷告过，但他完全不知道母亲在祈祷什么。
不管如何努力，他眼前也没有出现任何画面。
偶尔会有某种带着香味的气息飘来，但他却想不起来那是什么。
当女孩们摘下头巾，给对方梳理头发、重新编好发辫时，那些回忆就又会出现。
黑色的、长长的头发，在一面美丽的镜子面前被梳理着。
充满爱意的白皙的手，会在夜晚给他盖好被子。
但那张脸是什么样子的&hellip;&hellip;&ldquo;主庇护着你的右手，让你的手不被白天的阳光和夜晚的
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月光灼伤&hellip;&hellip;&rdquo;那个声音悄悄地响起。
缓慢地，非常缓慢地，一些记忆的碎片浮现在眼前。
这是小女孩们偶尔会让伊斯梅尔感受到的事情，但其实那两个女孩什么都没有做。
　　&hellip;&hellip;
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编辑推荐

　　战争年代的温暖童话　　他们不想成为无名的死者，于是把希望寄予明天　　继《穿条纹衣服的
男孩》之后，又一段孩子眼中的&ldquo;二战&rdquo;往事，一部感人至深的传奇。
　　&ldquo;狼孩&rdquo;是二战后难民迁徙过程中和亲人失散的儿童群体代称，他们的生活是战争对
儿童造成影响的最真实反映。
　　《他们被叫做&ldquo;狼孩&rdquo;》作者是作家兼心理治疗师，曾经专门从事&ldquo;狼孩
儿&rdquo;的心理健康工作。
这本小说真实还原了&ldquo;狼孩儿&rdquo;们的生活和他们的心灵创伤。
　　一个无助的人帮助其他无助的人，并由此变得强大、充满创造力、不畏艰险和勇敢坚定。
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